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Velké díky patří Danielu Åhlénovi, Magnusi Frankovi
a Sunemu Jacobssonovi z gotlandské policie; Carlu-Johanu Engströmovi a Andersi Åkemarkovi z obojživelného
pluku Amf 1 a zároveň Bengtu Gustavssonovi za pomoc
s detaily z vojenského prostředí; a dále Anně Herlöfssonové,
Håkanu Wallinovi a Göranu Radhemu za informace
z regionu a inspiraci.
Nesprávnosti, které se do vyprávění případně vloudily,
jsou způsobeny pouze mým vlastním pochybením
nebo vědomou volbou.
Místy jsem se nechal inspirovat skutečnými událostmi
a osobami. Konečný výsledek je ale příběh zcela fiktivní,
bez sebemenší ambice vykreslit ‚pravdivý‘ obraz toho,
co se stalo, ani těch, kteří účinkovali.
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Utopená hluboko ve svém snu cítila panickou hrůzu. Bránila se, nechtěla to znovu. Je tam jenom tma. Neprostupná a děsivá. Temnota noci, temnota srdce. A smrt. Teď už to věděla. Smrt… Ne, smrt ne, ale zabíjení. Nechtěla tam! Ale přesto…
Probudila se uprostřed ticha. Bylo to zvláštní. Motor utichl, uklidňující pohupování ustalo. Posadila se na paty na úzkém lůžku a opatrně odhrnula závěs, který odděloval prostor na spaní od zbytku kabiny. Uvnitř se svítilo, dveře na straně spolujezdce zůstaly pootevřené. Venku byla úplná tma. Ani pouliční osvětlení ani reflektory protijedoucích aut neozařovaly okolí. Nezvyklé.
Museli někde odbočit, když spala. Měla pocit, že ji vzbudila ta náhlá změna, kdy se zvuk motoru změnil při přechodu na nižší převod a auto se začalo nepravidelně pohupovat. Byl to jen sen nebo skutečnost, která se promítla do jejího podvědomí? Tak či onak, muselo to tak být. Teď tu stáli uprostřed černé noci, daleko od hlavní silnice.
Táta zmizel a dívka také. Kabina zela prázdnotou a venku byla tma. Na obzoru na levé straně viděla šňůru světel proudících po dálnici, ale byla příliš vzdálená na to, aby osvětlila úzkou cestu, na které nyní stáli. Ani hluk motorů nákladních aut sem nedolehl. Pokud tamtudy ovšem vůbec nějaké kamiony projížděly, tak daleko nedohlédla. Ale bylo to pravděpodobné. Řidiči dálkové dopravy jezdí přece téměř bez přestání. Zvlášť v noci.
Z dálky se ozýval monotónní cvrkot cikád. V kabině bylo teplo a dusno, vzduch voněl vlhkou zemí a travou. Cítila, jak se jí zmocňuje strach. Nechtěla tu být sama. Proč tady zastavili? A kde vlastně jsou, ta dívka a… Hrůza jí svírala srdce čím dál víc. Zpočátku byla příliš ospalá, aby se bála, ale jakmile si uvědomila, že je sama uprostřed noci daleko od cesty, od lidí a od světla, zaplnil strach každičký kout její duše. Nechtěla tam být sama! Slabě zafňukala. Proč jen ji tu nechal samotnou? A co to děvče?
Než usnula, dívka seděla vedle ní. Hrály karty. Bylo to složité, ale ona byla vlídná, milá, pomáhala jí. Jak se jmenovala? Nemohla si vzpomenout. Smála se na ni svými širokými rty a hlubokýma přívětivýma očima. Ahoj, já jsem… představila se. Švédsky nemluvila, to ne, ale stejně to nebylo tak těžké pochopit. Dívka jí řekla své jméno, ale ona ho zapomněla. Jak je to možné?
Zaslechla nějaký zvuk. Ne, nebyly to cikády. Ozvalo se to odněkud zvenčí, jakoby přímo zpoza pootevřených dveří. Slabý výkřik, nebo snad zakňourání, jako ozvěna jejího vlastního hlasu. Rychle přelezla až k okýnku a opatrně vyhlédla ven. A tam byli oni…
Vtom se Jenny probudila. Rozhlédla se. Byla doma ve Slite, ležela ve své vlastní posteli. Celý byt byl ponořen do hlubokého ticha, slyšela jen vlastní vzrušený dech. Posadila se na lůžku a snažila se uklidnit. Bála se. Ne, to nebyl obyčejný strach, byla vyděšená. Zase ten sen. Proč? Proč ji proboha takhle ničí? Byla zpocená a udýchaná. Bojovala s panickou hrůzou, která jí svírala hrdlo a nedovolovala jí pořádně se nadechnout. V těsném pokojíčku bylo horko a dusno. Vysoukala se z postele, popošla k oknu a dokořán ho otevřela. Do pokoje začal proudit čerstvý vzduch. Trochu se jí ulevilo, alespoň už mohla lépe dýchat.
Bylo už září, ale neobyčejně teplé. Letos se léto nechtělo vzdát. Na Gotlandu je obvykle krásné babí léto, ale tohle bylo jiné. Podle meteorologického ústavu to bylo nejteplejší září za posledních dvě stě let jednoduše proto, že hlouběji do historie už statistiky nesahají. Přes den panovala vedra téměř tropická. V noci se poněkud ochladilo, ale ani tehdy neklesla teplota pod dvacet stupňů. Trvalo to už nejméně čtyři týdny. V tom dusivém, lepkavém horku bylo opravdu obtížné spát. A pro člověka, který měl i za běžných podmínek se spánkem potíže, to bylo k nevydržení.
Jenny tiše stála před oknem a vyhlížela do tmavé tiché noci. Zdáli k ní doléhalo vytrvalé monotónní cvrkání. Nebála se tmy ani toho neznámého v ní. Strach jí naháněla temnota uvnitř ní samé. Sny, které ji pronásledovaly a nedopřály jí chvíli klidu. Vytrvale se vracely každou noc, jako ti cvrčci. A ona v hloubi své duše tušila proč.
Ve sklepních prostorách policejní stanice bylo příjemně chladno. Tady se člověku vrátila do žil síla, myšlenky se projasnily. Fredrik stál ve střelnici pevně rozkročený na světlé dřevěné podlaze poseté černými tečkami od suků. Cítil se opět plně soustředěný, vnímal sebemenší pohyb svého těla. Bylo to osvobozující. Alespoň na okamžik unikl nesnesitelnému vedru a nežádoucímu opojení, které způsobovalo. Kalilo mysl podobně jako alkohol, vlastní tělo téměř vypovídalo poslušnost.
Zamířil na sedm metrů vzdálený terč a stiskl spoušť. Po výstřelu mírně sklonil zbraň a rozhlížel se do stran, jak by to asi dělal v terénu. Takto pokračoval, dokud nevystřílel všech osm nábojů ze zásobníku. Poté zasunul pistoli zpět do pouzdra a šel zkontrolovat výsledek.
Bylo půl osmé ráno. Fredrik si předsevzal, že tady na střelnici, která díky dřevěným protihlukovým panelům na stěnách připomínala ze všeho nejvíc saunu, stráví každý týden minimálně jeden trénink navíc, nad rámec svých povinností.
Musel si ovšem přivstat a obětovat tomu svůj volný čas. Během pracovní doby byla tahle sklepní místnost plná, střídali se v ní kolegové a kolegyně podle rozvrhu, který stanovilo vedení. Fredrik však cítil, že na udržení slušné úrovně to nestačí. Jako by ti nahoře přivírali oči nad nepřesnou muškou svých podřízených jednoduše proto, že švédský policista většinou za celý svůj život nevypálí ze služební zbraně jinde než na střelnici. To by jistě byla ve všech ohledech pozitivní skutečnost, jen kdyby netrpěla jejich střelecká vybavenost. Když Fredrik zhruba před rokem vystřelil na člověka, bylo to poprvé, kdy použil pistoli v reálné situaci. To mu bylo čtyřicet a u policie už sloužil šestnáct let, z toho patnáct ve Stockholmu. Do té doby vždy stačilo tasit zbraň. Je jen málo těch, kteří se nezaleknou tváří v tvář muži zákona, který cílí jejich směrem.
Případ z minulého léta přiměl Fredrika se zamyslet. Jistě, byli tací policisté, kteří se zbraní příliš dobře zacházet neuměli. Jestli jich bylo hodně, to Fredrik netušil. Ale i kdyby jich bylo jen pár, bylo by to příliš mnoho. Věděl o případech, kdy se kolegové museli vzdát své služební zbraně kvůli špatným výsledkům u střeleckých zkoušek. Policista bez pistole není příliš dobrá vizitka policejního sboru. Samozřejmě, je víc než lidské, že člověk začne odbývat tréninky, jak střelecké, tak i fyzické, pokud se už dlouho nedostal do vyhroceného konfliktu. Ale když pak taková situace přijde, byť třeba po deseti letech, může poctivá příprava a dobrá kondice znamenat rozdíl mezi životem a smrtí.
Na stěně napravo visely ve dvou řadách střelecké brýle a ochranná sluchátka a nad nimi velký barevný plakát popisující jednotlivé části a funkce pistole SIG Sauer. Fredrik došel až k terči. Výsledek nebyl špatný. Trefoval se sice výš, než očekával, ale celkově to bylo dobré. Olympiádu by s tím nevyhrál, ale u zkoušek by prošel s jistotou. Podobným způsobem vystřílel další dva zásobníky, opět je naplnil a jeden zasunul zpět do pistole.
O Ninni se v nemocnici dobře postarali. Po řezné ráně z loňského léta sice zůstala jizva, ale po ošetření laserem ji téměř nebylo vidět. Alespoň z dálky ne. Fredrik nikdy nezapomene na okamžiky hrůzy, kdy po její hrudi přejel nůž. Ty nekonečně dlouhé vteřiny, kdy se zastavil čas a on bez dechu sledoval, jak se po její blůzce začal rozlévat zlověstný rudý květ. Výraz bolesti v její tváři. Vyděšený pohled, který zoufale prosil o pomoc. A on nemohl dělat vůbec nic. Jen se bezmocně díval, jak jeho ženu unáší pryč brutální vrah. Mrazivý chlad a spalující žár trýznily jeho tělo.
Zastavil se uprostřed pohybu. Pistoli, kterou se chystal uklidit do pouzdra, měl stále ještě v ruce. Jak dlouho tam takhle stál, ponořený ve vzpomínkách, nevěděl. Pár vteřin nebo snad několik dlouhých minut? Cítil, jak se mu šíje orosila studeným potem, zbraň mu ve vlhké dlani začala nepříjemně klouzat. Musel ji otřít, než ji vrátil zpět na místo.
Zhluboka se nadechl, zapéroval na špičkách a několikrát povyskočil, jako by chtěl ze sebe nepříjemné myšlenky setřást.
Vystřílel poslední zásobník. Výsledek byl znatelně horší. Sice stále ještě přijatelný, ale nijak oslnivý. Nechal se příliš ovlivnit emocemi. Sundal si střelecké brýle, pověsil ochranná sluchátka, posbíral prázdné nábojnice, a teprve potom zhasl výstražné červené světýlko a otevřel masivní zvukotěsné dveře.
Za dveřmi se málem srazil se Sárou Oskarssonovou. Oba leknutím couvli o krok zpět.
„Nejsi tu nějak brzo?“ podivil se Fredrik.
„To říká ten pravej,“ odvětila s úsměvem Sára.
Sára Oskarssonová, nový přírůstek kriminálního oddělení, nastoupila k prvnímu červenci a stejně jako Fredrik se na Gotland přestěhovala ze Stockholmu. Byla téměř o deset let mladší než on, nedávno oslavila třiatřicáté narozeniny a u gotlandské policie se měla věnovat případům domácího násilí. V této oblasti už získala značné zkušenosti na své předchozí pozici u policie v Söderortu, tedy v jižní části Stockholmu.
„Hm,“ usmál se Fredrik, „zdá se, že je to jedinej způsob, jak se udržet v kondici.“
Sára patřila k aktivnějším členům sboru, toho už si všiml. Fredrik nejenže důsledně chodil na střelnici, ale také se snažil najít si čas zajít několikrát týdně do nově postavené posilovny v suterénu. Bylo spíše pravidlem než výjimkou, že tam narazil na Sáru. Měla vysokou atletickou postavu, rovné černé vlasy sestřihané do mikáda jí sahaly jen k bradě. Göran o ní prohlásil, že je to bystrá žena, která velmi dobře umí vést výslechy v citlivých situacích. Obojí už mnohokrát potvrdila. Pro kriminálku to byla jednoznačná posila. Jenže ona s sebou přinesla i něco jiného. Přestože o jejích znalostech a kompetencích nebylo pochyb, byla příšerně ambiciózní. Pořád na startu, jako by neustále musela něco dokazovat sobě i svému okolí.
Pro nezadanou mladou holku, kariéristku, která postrádá jakékoliv osobní pouto k ostrovu, nemá tu ani předky, ani přátele z dřívějška, není Gotland žádná vysněná destinace. Pochyboval, že se jí tu bude líbit. Přemýšlel, jestli se sem opravdu chtěla přestěhovat, nebo jestli to byl jen takový mladistvý rozmar a ona bude za rok nebo dva putovat zase někam dál.
„Haló, Fredriku,“ zavolala Sára na Fredrika, který už stoupal po schodech nahoru směrem ke kancelářím, „ty běháš, že jo?“
„Jo, běhám, proč se ptáš?“ podivil se.
„Přemýšlela jsem o tom závodu na svátek svaté Lucie, jestli se mám taky přihlásit, běžels to někdy?“
Musel přiznat, že neběžel. Popravdě řečeno, nikdy ho to ani nenapadlo. Klopýtat uprostřed prosince namrzlými ulicemi Visby v běžecké kombinéze a s čepičkou na hlavě a dole v přístavu sbírat síly na závěrečný kopec – dlouhý, protivný a ještě k tomu kluzký – vedoucí k cílové pásce, tak tahle myšlenka ho opravdu nelákala. Navíc dost pochyboval, že by tenhle závod ustál se ctí. Běhal sice pravidelně, ale chtělo by to častěji a delší trasy. Rád by se přinutil rozšířit svůj trénink ze šesti kilometrů dvakrát týdně na osm třikrát týdně, ale na rozdíl od cvičení v posilovně a na střelnici se mu tohle předsevzetí stále nedařilo naplnit.
„Tak to už máš načase, ne?“ rýpla si Sára.
„Upřímně, myslím, že na to nejsem dostatečně v kondici,“ přiznal Fredrik.
„Prosím tě! To je slabá výmluva. Do Lucie zbývají ještě tři měsíce, to je tak akorát, aby se člověk dostal do formy, nemyslíš? Vždyť je to jenom deset kilometrů.“
Udělala krátkou pauzu, jako by očekávala, že si to Fredrik hned rozmyslí a změní názor.
„Tak pojď, přidej se,“ přemlouvala ho Sára, „budeme mít aspoň o čem mluvit, porovnávat si časy a tak. Bude to legrace.“
To bezesporu bude, pomyslel si Fredrik, ale otázka je pro koho.
„Budu o tom přemýšlet, slibuju,“ odpověděl neurčitě Fredrik a pokračoval dál svou cestou.
Jenny vzbudilo nepříjemné ticho. Připadala si jako ve vakuu. Prostupovala ji prázdnota, která jako by symbolizovala cosi, co právě skončilo. Něco, co sice neslyšela, ale přesto to vnímala. Ne, nebyl to jen uklidňující hluk motoru, muselo to být ještě něco jiného, nějaké zvolání, výkřik. Nebyla si jistá. Jen věděla, že ve vzduchu něco doznívá. Uvnitř to naprosto zřetelně cítila.
Posadila se. Táta nikde, dívka nikde. Byla tam sama. Lampička na stropě kabiny svítila, ale za okny bylo černo. Jen hustá, neprostupná tma. Ve vteřině se z tajemného dozvuku v jejím nitru stal obyčejný strach. Měla co dělat, aby z plných plic nevykřikla ‚Tati!‘. Přes rty se jí namísto toho prodralo jen slabé zakňourání. Rukou si zacpala ústa. Celé tělo se jí začalo třást. Proč tu nikdo není? A proč vlastně zastavili? A proč ji táta nechal samotnou uprostřed tmy?
Odněkud zvenčí bylo slyšet cvrčky, ale jen slabě. Vlahá, pozdně letní noc voněla hlínou. Nalevo na obzoru, kudy projížděla auta, se kutálely žluté korálky. Byly maličké, skoro jako hvězdy na nebi. Mohlo to být krásné.
Najednou k ní dolehl další zvuk, tentokrát velmi zřetelný. Bylo to blízko. Výkřik, ale jakoby tlumený, zadržovaný. Jako její vlastní vyděšený vzlyk.
Pospíchala k okýnku na straně spolujezdce. Vůně kávy a čokolády se v kabině mísila s všudypřítomným pachem dieselu. Zvenčí bylo cítit trávu, stromy a zem. Opřela se o sedadlo, naklonila se dopředu a vyhlédla ven.
Byli tam. Viděla je, hned vedle kamionu, osvětlené slabou lampičkou z kabiny. Otec pevně svíral dívčinu paži. Nebo snad držel v ruce jen kus jejího oblečení? Statný dospělý muž se tyčil nad křehkým děvčetem, které leželo bezvládně na zemi.
Popadl ji v pase a zvedl ji. Hlava jí visela v záklonu, ústa pootevřená. Oba cípy halenky rozepnuté až kamsi dolů sklouzly po mladém těle.
Jenny s leknutím odskočila od okýnka a vrhla se zpátky na lůžko. Rychle se schovala pod peřinu. Pochopila, že se muselo stát něco strašného.
Náhle se vzbudila s pocitem, že se dusí. Trvalo jí deset dlouhých vteřin, než si uvědomila, že to není pravda. To jen obvyklá noční můra ji vyděsila natolik, že v té panice zapomněla nabrat vzduch. Sklonila hlavu a několikrát se zhluboka nadechla. Třásla se hrůzou, ale zároveň prožívala pocit úlevy. Byl to jen sen. A pak, naprosto bez varování, začala plakat. Zpočátku jen tiše štkala, oči se jí pomalu zalily slzami, ale pláč postupně nabíral na intenzitě, až dospěl k hlasitému, téměř hysterickému nářku. Zabořila obličej do polštáře a brečela, až se zalykala.
Po chvíli se mohla opět posadit. Povzdechla si a zalapala po dechu. V místnosti bylo dusno, jako by byl už všechen kyslík vydýchaný. Popošla k oknu a otevřela ho. ‚Neměla jsem ho večer zavírat,‘ říkala si v duchu. Zlé sny mělo určitě na svědomí to nepřiměřené horko. Zadívala se ven do tmavé letní noci. Zdálo se jí, že pomalounku začíná svítat. Šeď na dvoře se začínala barvit do zelena. Stromy i keře v zahradě pod okny vykreslovaly na pozadí světlé fasády domu odnaproti rozmanité siluety. Listy kaštanů šustily, jak si s nimi pohrával větřík. Cítila vůni moře.
Ze strachu se vybrečela, teď už byla klidná. Jak tam tak stála u otevřeného okna zejícího do prázdné noci, připadala si jako opuštěné dítě. Na všechno byla sama. Ale na to byla zvyklá. Asi už to jiné nebude. Nedokázala si ani představit, že by žila společenským životem, že by snad jedinkrát prolomila kletbu osamění. Ale to nevadí. Hlavně když se zbaví těch děsivých snů. Strach je horší než samota.
Věděla, že s tím musí něco udělat, to už bylo jisté. Ticho v kabině kamionu. Ozvěna prosebného výkřiku. Táta. To, co se tam venku dělo. To, co se doopravdy stalo. Nebyly to jen sny.
Na policejní stanici zazvonil telefon. Pohotově ho zvedla Anna Gardellová, operátorka tísňové linky.
„Policie Visby, jak vám mohu pomoci?“
„Dobrý den. Chtěla bych ohlásit jeden trestný čin, mohla byste mě někam přepojit, prosím?“ zaznělo ze sluchátka.
Žena se nepředstavila. Podle hlasu byla mladá.
„Jistě, vyčkejte okamžik, zjistím, kdo je zrovna volný, a hned vás přepojím. Čeho se to týká?“
Žena na druhém konci váhala s odpovědí. Anna zběžně očima přelétla obrazovku, která zobrazovala rozmístění jednotlivých hlídek a jejich pracovní náplň. Bylo krátce před jedenáctou a jako obvykle touto dobou všude panoval klid. Vysílačka mlčela. Policejní důstojník, který měl dnes službu, nebyl ve své kanceláři.
„Já nevím,“ řekla nakonec žena, „nestačilo by, kdybych to vysvětlila tomu člověku, u kterého to budu ohlašovat?“
„Samozřejmě, to by určitě stačilo. Ale kdybyste mi alespoň naznačila, čeho se to týká, usnadnila byste mi rozhodování, na jaké oddělení vás přepojit.“
Zranitelnost a vážnost, která byla slyšet v ženině hlasu, přiměla Annu postupovat velmi opatrně. Odhadovala to na nějaký zločin související se sexem. Bylo běžné, že lidé nechtěli danou věc rozebírat s operátorkou na centrále.
„Týká se to…“ začala opatrně žena, ale vzápětí se zarazila.
Anna kývla na Oveho, který právě procházel chodbičkou kolem komunikační centrály. Odpověděl jí žertovně svůdným mrknutím. Usmála se. Takhle flirtovat si mohl dovolit jedině on. Tedy v jejím případě to určitě platilo. Oveho opravdu nemohla podezírat, že by svými laškovnými gesty zakrýval nějaké postranní úmysly. Ne že by to snad byl takový dobrák, dokázal si i rýpnout, ale nikdy před nikým nic neskrýval. Pokud to ovšem nebylo v rámci výkonu služby nutné. Co na srdci, to na jazyku, takového ho znali kolegové.
„Týká se to jednoho závažného trestného činu,“ ozvalo se po chvíli opět ze sluchátka.
Anna se na dvě vteřiny zamyslela.
„Přepojím vás k Sáře Oskarssonové z kriminálního oddělení. Vyčkejte okamžik, zjistím, jestli je u sebe v kanceláři.“
„Děkuju.“
Pro Sáru se Anna rozhodla spíš intuitivně, než z nějakého konkrétního důvodu. Sára jí byla od začátku sympatická, důvěřovala jí. Zdálo se, že ví, co dělá, byla spolehlivá a přímočará. Neméně důležitý byl i fakt, že na kriminálním oddělení to byla jediná žena.
„Sára Oskarssonová,“ představila se policistka neznámé ženě.
„Dobrý den. Jmenuji se Jenny Lundgrenová a chtěla bych učinit oznámení.“
„Dobře, poslouchám,“ odpověděla Sára.
„Raději bych za vámi přišla osobně, bylo by to možné?“
„Samozřejmě,“ řekla Sára a volnou rukou si z čela odhrnula pramínek vlasů. „Máte nějaký konkrétní důvod, proč nechcete oznámení učinit telefonicky?“
„Myslím, že by to tak bylo lepší. Je to totiž poněkud komplikované,“ pokusila se o vysvětlení Jenny Lundgrenová.
Po krátké pauze pokračovala: „Až vám řeknu, čeho se to týká, stejně se se mnou budete chtít sejít.“
„Dobře. Mohla byste mi tedy prozatím alespoň říct, o jaký čin se jedná?“
„Jde o vraždu.“
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Dva dny poté už si ani nebyla jistá, co všechno té policistce vlastně řekla. Seděla bez hnutí v kuchyni, zmožená horkem, před sebou šálek čaje a dva chleby namazané játrovou paštikou. Zvyk, který převzala od maminky a nemohla se ho zbavit. Pokaždé si musela namazat rovnou dva krajíce ještě předtím, než vůbec začala jíst. O kolik praktičtější by bylo připravit si jeden po druhém. Jako třeba teď. Zakousla se do prvního a hned věděla, že ani ten nedojí. Jako by se jí jídlo v ústech vzpříčilo. Chléb byl najednou suchý a tvrdý, a tak se napila čaje. Byl příliš slabý, ale ten silný, její oblíbený, už bohužel došel.
Byt na ulici Storgatan v centru Slite měla už dlouho, ale sama se sem přestěhovala teprve nedávno. Během svých studií na pevnině bydlela na koleji a o prázdninách pak doma u maminky. Byt tehdy pronajímala. Původně sice měla v plánu ho přes léto využívat, ale když přišly první prázdniny, řekla si, že bude přece jen lepší nechat ho v pronájmu a ušetřit. Také se ukázalo, že nebude na Gotlandu trávit tolik času, kolik si původně myslela.
V dubnu se ale s nájemníky nadobro rozloučila. Pokoje byly zakouřené a všelijak zaneřáděné, a tak první, co ji čekalo, byl důkladný úklid. Začala tím, že vše znovu vymalovala na bílo. Šlo to rychle, byt nebyl velký. Dva plus jedna s prostorným obývacím pokojem, ložnicí, kam se sotva vešla slušná postel, a nevelkou kuchyňkou, v níž bylo naštěstí dost místa na jídelní stůl se dvěma židlemi. Svůj nový domov si zařídila útulně, částečně starým nábytkem ze svého bývalého dětského pokoje, který jí maminka dovolila si odvézt, částečně věcmi z bazarů a bleších trhů. Zaměřil-li se člověk na styl, jenž právě vycházel z módy, mohl – takříkajíc za hubičku – získat parádní kousky. Narychlo se jich zbavovali „sezónní Gotlanďané“, majitelé honosných letních sídel, kterých bylo na ostrově opravdu požehnaně. Od maminky dostala také čtyři tisíce na novou postel, tu si nechala poslat z obchodního domu IKEA. Za léta na univerzitě přivykla práci na internetu a teď se jí to hodilo. Na webu objednávala nejen nábytek, ale i oblečení, boty, knihy, různá CD a samozřejmě i lístky na trajekt. Za symbolický poplatek si dokonce mohla nechat zaslat knihy z univerzitní knihovny do té místní ve Slite. Letos v zimním semestru by měla zakončit magisterské studium. Poslední půlrok chce studovat dálkově, stačí, když se ve Stockholmu ukáže jednou za měsíc. Studium ji bavilo, a tak se pokoušela nemyslet na to nepříjemné rozhodování, které ji zanedlouho čeká. Co bude dělat příští rok? Výzkum nebo práce? Zpátky na pevninu nebo zůstat na Gotlandu?
Překryla oba chleby, ten netknutý i ten nakousnutý, fólií na potraviny a uklidila talíř do ledničky. Třeba by si je mohla dát k obědu s trochou malinového jogurtu. Z konvice si nalila další šálek čaje. Pila ho bez mléka, ale osladila ho dvěma tabletkami cukerínu.
Nedělalo by jí sebemenší problém strávit třeba dalších pět let na doktorandském studiu a naplnit ho vědeckou činností. Ale nemůže přece zůstat na škole jen proto, že si nedokáže naplánovat jinou budoucnost. Bylo pro ni těžké dívat se dopředu, představit si, jak bude vypadat život tam venku, až opustí akademickou půdu. Ale než se rozhodne co dál, musí se vypořádat ještě s něčím jiným, co pro ni bylo svým způsobem mnohem důležitější. To, že zvedla sluchátko a zavolala na policii, byl obrovský krok. Otázkou je, jestli jí nějak pomůže, anebo povede rovnou do pekel.
Hrnek s čajem si vzala s sebou k malému psacímu stolu u okna. Posadila se za štos knih a vyhlédla ven na svěšené listy kaštanů. Možná by měla být vděčná, že může studovat. Že může alespoň na chvíli utéct tomu zmatku v hlavě.
Věřila jí Sára Oskarssonová vůbec? Vypadalo to tak, ale člověk nikdy neví. Sára jí slíbila, že se ozve.
Jenny se natáhla po batohu z černého nylonu a vyndala z něj vizitku. Velkými modrými písmeny na ní stálo „Policie Gotland“ a pod tím jmenovka: Sára Oskarssonová, policejní inspektorka, kriminální oddělení. Vizitka byla velice jednoduchá, v rozích trochu roztřepená, jako špatně vyříznuté puzzle z domácí stavebnice „udělej si sám“. Jenny si v duchu představovala uniformované policisty, jak sedí za svými stoly a vyloupávají si z aršíku jednotlivé kartičky.
Zdálo se jí, že toho měla na srdci mnohem víc, než té ženě řekla, ale nevěděla, na co vlastně zapomněla. Byl to jen takový neurčitý pocit, ale o to nepříjemnější. Pocit, že se vyjadřovala příliš nejasně. Místnost, ve které se tehdy setkaly, byla velká a světlá. Seděly každá na své židli u jedné z bíle vymalovaných stěn. Trochu jako na terapii, ale ne tak docela. Tady nedokázala zklidnit své myšlenky a uvolnit se. Svými černými objektivy na ni upřeně zíraly dvě malé bzučící kamery. Připadala si jako štvanec, když se jí v hlavě začaly honit všechny ty představy, a rázem znejistěla. Sára byla milá. Opravdu, byla jí moc sympatická, ale přesto… Bylo to tak jiné. Ta policistka se na ni totiž dívala téměř bez přestání. Ona se ale nejlépe cítila, když Sára na okamžik sklopila oči do klína, zvedla ruku a mírně ohnutými prsty si odhrnula pramen vlasů z čela. Při tomhle gestu se Jenny cítila v bezpečí, jako by Sáru už dlouho znala. Jako by to byla její kamarádka.
Sešli se v malé zasedací místnosti. Na bílé tabuli zůstaly ještě nějaké poznámky z porady z předchozího dne.
Bylo zvláštní zavřít se do tmavé místnosti bez oken, když venku pražilo slunce a teploty se blížily třicítce už teď, v devět hodin ráno. Uvnitř bylo o něco snesitelněji, ale zdálo se, že dokonce i nově nainstalovaná klimatizace měla s neobvykle vytrvalými vysokými teplotami co dělat. Zatím ale všichni vypadali svěží. Horko je ještě nestačilo umořit, odpoledne to bude horší.
Přestože zasedací místnost bez přístupu denního světla patřila k těm méně povedeným prvkům, obecně se všichni shodli na tom, že celková rekonstrukce policejní stanice byla opravdu zdařilá. Našlo se i pár věčně nespokojených, kteří měli k přestavbě námitky, ale i ti svou kritickou slinu raději spolkli, protože byli rádi, že chaos s ní spojený je už definitivně za nimi. Nepohodlí v budově bývalé pošty už bylo nadobro zapomenuto. Policisty, obtěžkané krabicemi od banánů naplněnými různými listinami a osobními věcmi, uvítal úplně nový dům. Oprýskané vnitřní nátěry v hravé kombinaci zelené, modré, červené a růžové byly nahrazeny uměřenou bílou v kombinaci s březovým dřevem a decentními doplňky v různých odstínech šedé. Tmavé, úzké chodby byly zrušeny, prostor se otevřel a působil najednou velmi vzdušně. Vybledlou plechovou fasádu, kdysi modrou, nahradila světle šedá omítka, s okenními oblouky orámovanými v barvě hořčice. Proč se místu říkalo ‚Na Modrém vršku‘, věděli už jen pamětníci.
Kriminální oddělení se přestěhovalo zpátky do druhého patra. Všechny kanceláře ústily do jediné dlouhé chodby, na kterou na jedné straně kolmo navazoval koridor, kde mělo své sídlo vedení, na straně druhé pak byly rozmístěny vazební cely. Státní zastupitelství okupovalo samostatný úsek až za ředitelstvím, v dostatečné vzdálenosti od kriminálky.
Už tu byli všichni, chyběl jen Lennart Svensson, který byl kvůli bolesti zad v práci jen polovinu pracovní doby, za druhou polovinu pobíral nemocenské dávky. Ove Gangström ve světle žluté košili s krátkými rukávy seděl pohodlně opřený o opěradlo nové židle, v jedné ze svých mohutných tlap držel láhev pramenité vody Loka, zatímco druhou rukou se pokoušel usměrnit neposedné prameny svých kudrnatých vlasů. Gustav Wallin přišel po dovolené v novém sestřihu. Černé, jen místy prošedivělé vousy měl pečlivě zastřižené do požadované formy. Obtažené černé triko prozrazovalo, že právě on měl z kolegů nejlépe vypracovanou postavu. Sára Oskarssonová seděla vzpřímeně na svém místě se sebejistým úsměvem na rtech. Tak to alespoň vnímal Fredrik.
Už je to tu zas. Ty neodbytné myšlenky. Pramenil snad Fredrikův podezřívavý a obezřetný postoj k nové kolegyni z toho, že ze Sáry nejenže vyzařovalo sebevědomí a odhodlanost, ale že prostě a jednoduše doopravdy byla dobrá? Nová síla, nadaná mladá žena, o osm let mladší než Fredrik, ambiciózní kriminální inspektorka, která dobrovolně a s radostí ráno přijde do práce o pár hodin dřív bez nároku na finanční odměny za přesčasy. Cítil se ohrožený? Bál se snad o svou pozici, kterou si tu za ty dva roky vybudoval?
Šéf oddělení, kriminální komisař Göran Eide, seděl v čele podlouhlé desky březového stolu. V očích svých kolegů vypadal pohuble. Po čtyřech letech marných pokusů konečně nechal kouření. Už nechodil za kolegy s prosíkem o cigaretu, teď už s tím přestal nadobro. Zároveň s rozhodnutím skoncovat s tímhle zlozvykem si Göran naordinoval přísnou dietu a začal pravidelně a intenzivněji trénovat. Tvrdá disciplína a pevný řád mu měly pomoct překonat těžké odvykací období a předejít přibírání na váze. Výsledek po půl roce? Komisař sice o pět kilo lehčí, ale výrazně popudlivější.
Ti, kteří neměli srovnání, by pravděpodobně Görana jen stěží označili za hubeného, ale z Fredrikova pohledu byl až znepokojivě vychrtlý.
„Takže,“ pronesl významně Göran na znamení, že porada už začala, „máme tu jedno svědectví, které poněkud vybočuje z normálu. Jedná se o vraždu…“ Göran se zarazil a opravil se. „Respektive, mohlo by se jednat o vraždu.“
„Mohlo by se jednat o vraždu?“ zopakoval se zdviženým obočím Ove.
„Klid. Vysvětlím,“ zarazil ho Göran zvednutou dlaní.
Fredrik s Gustavem si nad stolem vyměnili nechápavé pohledy.
„Ve zkratce: jedna mladá žena, Jenny Lundgrenová, volala v úterý ráno na policii, posléze se dostavila osobně na stanici a učinila oznámení. Na základě informací, které jsme takto získali, jsem požádal Sáru, aby tu dívku podrobila dalšímu výslechu. Ten proběhl včera, že?“
Göran Eide kývl směrem na Sáru, která seděla vedle něj. Ta přikývla.
„Dotyčná tvrdí,“ pokračoval, „že viděla svého otce zabít, anebo přinejmenším zneužít mladou ženu či dívku. Až potud je to celkem běžná záležitost. Potíž je v tom, že se tato událost měla odehrát zhruba před sedmnácti až osmnácti lety a že Jenny Lundgrenová neví, ani kdo byla ta dívka, ani kde přesně se to stalo. Snad prý někde ve Francii. A pak tu máme ještě další zajímavou okolnost. Důvod, proč si na to tak náhle vzpomněla, je ten, že se jí o tom začalo zdát.“
„Zdát?“ povytáhl obočí i Gustav.
Ove Gangström zavrtěl hlavou, Gustav a Fredrik si vyměnili další tázavé pohledy. Atmosféra v místnosti byla nesoustředěná, policisté roztěkaní.
„Ano, jistě,“ přisvědčil Göran. „Je to značně komplikované a navíc dost podivné. Vím to. Ale na druhou stranu je tu důvod, proč celou tu věc brát vážně. Například terapeut dotyčné ženy. Ten si, podobně jako ona, také myslí, že ten sen není pouhým snem, ale oživenou vzpomínkou.“
„Její terapeut?“ nestačil se divit Ove.
„Ano. Před nedávnem začala docházet k psychologovi na pravidelné terapie, mimo jiné právě kvůli tomuto snu. Existují i další důvody, které potvrzují hodnověrnost její výpovědi, ale tím vás teď nechci zatěžovat. Jak jste sami slyšeli, nejedná se o žádný typický případ domácího násilí, ale jelikož se zdá, že Sára si získala důvěru svědkyně, nebylo by rozumné ji z případu odvolávat. Zároveň má ale Sára i další povinnosti a já bych ji s tímto případem nerad zatěžoval víc, než bude nezbytně nutné, a tak bych byl rád, kdyby ses podílel na vyšetřování i ty,“ řekl Eide a zahleděl se na Fredrika. „Podívej se na ten výslech, máme ho nahraný, a pak se my tři můžeme sejít znovu.“
Jenny Lundgrenová měla světle zrzavé vlasy po ramena, na vyšetřující policistku se dívala nejistým, ale zároveň otevřeným, upřímným pohledem. Na sobě měla bílé triko s dlouhým rukávem. Na stole ležely sluneční brýle, přesně ty, díky nimž letos všechny ženy a dívky vypadaly jako masařky. Dvě velké tmavé polokoule přes půl obličeje. Vlasy měla čerstvě umyté a důkladně pročesané. Vypadala velice elegantně. Její štíhlá postava sice hraničila s vychrtlostí, ale byla stále ještě na té správné straně pomyslné hranice.
„Co vás přivedlo k přesvědčení, že to není jen sen, ale odraz skutečnosti, vzpomínka?“ zazněl z reproduktoru televizního monitoru hlas Sáry Oskarssonové.
Zněl klidně a účastně, zvědavě, ale ne příliš naléhavě, ani dotěrně.
Kamera byla postavená příliš vysoko, ale jinak byl jak obraz, tak zvuk velmi kvalitní. Sára Oskarssonová vedla výslech v místnosti permanentně vybavené nahrávacím zařízením. Používal se především při vyslýchání dětí a mladistvých, ale vzhledem k tomu, že se výpověď svědka mohla týkat vraždy, rozhodla se výslech pro jistotu natočit. Aby prostor působil přívětivěji, pověsili sem záclony, položili koberec a rozestavěli několik květináčů s živými pokojovými rostlinami. Svědkyně a vyšetřující seděly šikmo k sobě ve světle modrých křesílkách, před nimi stál nižší kulatý stolek. Sára sklidila všechny plyšové hračky, které měly malým účastníkům řízení dodat pocit bezpečí. V místnosti byly nainstalovány dvě kamery, tak aby byl přesně podle předpisu na obrazovce vidět jak vyslýchaný, tak v malém obdélníku v rohu ten, kdo výslech vedl.
„To, že se ten sen stále vrací a je úplně stejný. Už je to víc než rok, co se mi to zdá. A taky proto, že se ho nemůžu zbavit ani přes den,“ odpověděla na otázku Jenny.
„Jak to myslíte?“ zajímala se Sára.
„Obvykle když se vám zdá něco ošklivého, tak to rychle přejde, hned jak se člověk vzbudí, protože zjistí, že to byl právě jenom sen. Když je to něco hodně nepříjemného, může se vás to chvíli držet ještě přes den, ale stejně se toho člověk relativně brzy zbaví. Ale tenhle sen mě tíží pořád, bez přestání.“
„Uvedla jste, že se vám ten sen vrací už víc jak rok. To znamená od minulého léta?“
„Ano, od začátku prázdnin,“ upřesnila s kývnutím Jenny.
„Máte ponětí, proč se ten sen vynořil zrovna tehdy?“
„Ano,“ přikývla Jenny, tentokrát dychtivěji. „Myslím, že ano. Také jsem o tom přemýšlela. Víte, stýkali jsme se s tátou docela často, než potkal Ann. Potom už to bylo horší. Od té doby, to mi bylo třináct, jsme se vídali jen několikrát za rok.“
Jenny umlkla, pohledem utekla k oknu, nebo možná k atriu za ním. Pohled shora vytvářel určitý odstup od děje před kamerou. Jako by bylo na člověka pohlíženo svrchu i v přeneseném významu. Ticho už trvalo příliš dlouho a nakonec jej přerušila Sára.
„Říkala jste, že jste se potom s otcem moc nevídali?“
„Ne, nevídali.“
Jenny se podívala na Sáru a doširoka se usmála, trochu omluvně, ale úsměv brzy zmizel. Zabořila zrak do desky stolu, po chvíli pohlédla opět na Sáru a téměř neslyšně si odkašlala.
„No a právě minulé léto se táta a Ann rozhodli, že se vezmou. Chtěl, abych jim přišla na svatbu. Já, víte… zprvu jsem nevěděla… Nebyla jsem si jistá, jestli tam mám jít nebo ne, já… Moc se mi tam nechtělo. Ale nakonec jsem tam přece jen šla. No a dva dny po té svatbě se mi ten sen zdál poprvé.“
Bylo slyšet Sářino chápavé: „Hmm.“
„Víte, bylo to tak zvláštní. Byla jsem na svatbě svého vlastního otce a nepotkala jsem tam ani jednoho jediného známého. Všichni ti lidé mi byli úplně cizí. Až na Thomase samozřejmě, mého bratra. Tedy, nevlastního bratra.“
Zakašlala a pak pokračovala.
„Držela jsem se při něm a nezůstala jsem tam dlouho. Odcházela jsem jen chvíli poté, co skončila hostina.“
„Takže se ten den nic zvláštního nepřihodilo?“ zeptala se Sára.
„Ne. Vlastně to byla jen taková nudná párty. Alespoň pro mne. Ale nebyla jsem to já, kdo se vdával, kdo se měl bavit.“
Jenny rázně posunula brýle o kus blíž k hraně stolu. Sára si to gesto vysvětlila jako znamení, že o otcově svatbě už nemá co říct.
„Pojďme se vrátit k té události, o které jste mi vyprávěla, že se vám o ní zdá. Mohla byste mi říct víc podrobností? Vezměme to od začátku. Jak jste se vlastně ocitla s vaším otcem ve Francii?“
„Přesný důvod, proč jsem s ním jela, nevím. Ale v tomhle věku jsem s ním na cesty jezdívala poměrně často. Bylo mi tak šest, sedm let. Byla to pokaždé stejná trasa. Sice jezdíval i jinam, do Španělska, do Belgie, do Nizozemí, ale když jsem s ním jela já, pokaždé to bylo do Francie. Většinou jsme přespávali v kabině, jen výjimečně jsme se ubytovali v hotelu. Pamatuju si, že jsme se tenkrát zastavili někde na večeři. Bylo to poblíž firemního skladu a táta ještě musel před jídlem zajít do kanceláře. Nevím, kvůli čemu, asi podepsat nějaké papíry nebo možná zavolat domů. Řidiči si většinou mohli z kanceláře zavolat, ale nebylo to pravidlem. Záleželo to na pracovníkovi spedice. Když jsme odtamtud vyšli, mluvil táta s jakousi dívkou. Tenkrát mi připadala velká, snad skoro jako dospělá, ale myslím, že jí mohlo být tak maximálně patnáct, možná šestnáct let. Pak jsme se šli najíst. Dál už si pamatuju jenom to, jak jedeme dál a ta dívka je tam taky. Nevečeřela s námi, a tak předpokládám, že tátu poprosila, jestli by ji někam nesvezl, a on jí řekl, ať tedy počká u kamionu. Sedíme v kabině, ona na mě mluví, ale já jí nerozumím. Hrajeme karty, naučila mě to. Bylo to Uno. Je to trochu jako prší, ale s jinými kartami. Pak už si nepamatuju nic až do té doby, kdy jsme najednou zastavili a mě cosi vzbudilo. Kolem je ticho a tma. Uspal mě zvuk motoru, ale teď je najednou úplný klid… Vzbudila jsem se vzadu na lehátku, takže jsem si musela někdy během jízdy jít lehnout, ale to si nepamatuju. Určitě jsem usnula na sedadle a táta mi řekl, abych se šla natáhnout dozadu, a tak jsem tam asi v polospánku nějak přelezla.“
Jenny pozdvihla obočí a lehce pokrčila rameny, jako by tím chtěla omluvit prázdné místo ve svých vzpomínkách. Vypadala trochu upjatě, ale velmi křehce. Vyjadřovala se spisovně.
„Posadím se na lehátku a odhrnu závěs, který dělí prostor na spaní od zbytku kabiny. Je tam prázdno, nikde nikdo. Ani táta, ani ta dívka. Světlo v kabině svítí, ale venku je černo. Naprostá tma.“
Mladá žena na obrazovce najednou působila nepřítomným dojmem, jako by se uzavřela do svého nitra, do svých vzpomínek. Seděla úplně bez hnutí, jen rty se jí pohybovaly, žádná mimika, žádná gesta. Bylo těžké zůstat nad věcí jako nezúčastněný pozorovatel, bez emocí. Ať už to byl sen nebo vzpomínka, bylo zřejmé, že pro Jenny byl ten příběh skutečný.
„Pak slyším nějaký výkřik zvenčí nebo zavolání a pak zasténání, jako by ten výkřik někdo utlumil nebo si ho rozmyslel. Přelezu k okýnku, vyhlédnu ven a tam jsou oni dva. Jsou kousek dál, je špatně vidět. Osvětluje je jenom lampička z kabiny. Zrovna v ten okamžik, kdy vyhlédnu ven, se něco stane. Nevím přesně co, nevidím tam dobře a je to příliš rychlé, ale jsem si docela jistá tím, že ji udeří. Jeho ruka dopadá někam na ni a ozve se další výkřik. Vypadá to, jako by ji uhodil do hlavy. Všechno je to nesmírně podivné. Neskutečné. A taky nepochopitelné, ano, opravdu to vypadá, jako by ji udeřil, ale proč by proboha měl táta bít mladou stopařku, která se mnou ještě před chvílí hrála karty? Ale tohle jsem viděla. A pak už je jen ticho. Žádné další výkřiky nebo sténání. Naprosté ticho. A ona tam leží bez hnutí na zemi.“
Jenny také umlkla a Fredrik jako by se sám najednou ocitl uprostřed toho ticha, které se rozhostilo po tom děsivém zážitku. Viděl malou holčičku, samotnou ve velké kabině kamionu, která z okýnka tiše pozoruje tátu.
„Zdá se, že táta musí nabrat nový dech, pak se sehne a zvedne ji ze země. Chytí ji nějak pod pasem nebo kolem ramen, nevím. Jak ji zvedá, visí jí hlava bezvládně dozadu, pusa jí zůstala pootevřená. Šaty má neupravené. Ne, že by byla úplně vysvlečená, ale košili má rozepnutou. Pak už jsem se nedívala, rychle jsem zalezla zpátky pod deku a snažila se to zaspat.“
Jenny opět utichla a dlouho bez hnutí seděla s pohledem upřeným do prázdna. Pak se najednou probrala, jako by si uvědomila, jak dlouhou pauzu udělala. Usmála se na Sáru, jako by si vzpomněla na něco veselého, ale zůstalo jen u roztažených koutků, v očích jí zůstal zmatek a nejistota.
„Ta dívka, co s vámi jela, jak vypadala?“ zeptala se Sára.
Jenny se zamyslela.
„To už je horší. Vzpomínám si, že intenzivně voněla nějakým parfémem. Taková sladká dívčí vůně, něco levného. Měla tmavé vlasy, možná vlnité. Byla moc hodná, ano, bylo mi s ní dobře.“
„Co měla na sobě?“
„Něco tmavého. Nevím, asi džínsy. Myslím, že měla nějakou černou bundu a pod ní košili, asi taky černou.“
„A jméno?“
Chvíli bylo ticho, pak Jenny zavrtěla hlavou.
„Kdepak, to si nevzpomenu.“
„Uvedla jste, že se s otcem vídáte málo. Ale občas se setkáte, nebo ne? Jaké to mezi vámi je?“
„Není to dobré. Víte, ne že bychom se hádali, ale… Už si nerozumíme, nemáme o čem mluvit. Vídáme se zřídka.“
Sára zastavila přehrávání na obrazu Jenny. Dívali se na záznam v prostoru s technickým zázemím, vměstnaném mezi obě výslechové místnosti. Bylo to tak pro všechny nejjednodušší. Fredrik mohl nyní přes zrcadlové sklo vidět do míst, kde den předtím seděla Jenny Lundgrenová.
„Tady se něčemu snaží vyhnout. Je naprosto jasné, že jí tahle otázka není příjemná, během výslechu to bylo ještě zřetelnější než takhle ze záznamu,“ podotkla Sára.
Že by domácí násilí, pomyslel si Fredrik a podíval se na kolegyni.
„Na to jsi odborník ty, jsi v tom dobrá,“ řekl a kývl směrem k obrazovce.
„Já vím. Proto jsem taky dostala tuhle práci,“ prohlásila sebevědomě Sára.
To nemohla prostě jenom říct ‚děkuju‘? pomyslel si Fredrik. Ano, ve svém oboru byla vážně dobrá, myslelo jí to, měla výbornou fyzickou kondici, v kolektivu se chovala přirozeně, byla milá a oblíbená, a navíc mladá a krásná. Copak jí to nestačilo? Musela si na každém kroku dokazovat, že je ještě něco víc? Anebo dnes musí mít každá mladá žena, která se chce prosadit ve společnosti mužů, na čele vytetováno ‚Sebevědomá a arogantní‘?
„Fajn, tak dál,“ řekla Sára a opět spustila video.
Jasně, šéfe, ušklíbl se kdesi v hloubi Fredrik, ale zároveň sám sebe v duchu napomenul, že si neodpustil to tiché rýpnutí a zbytečně v sobě rozdmýchává ten malý uhlík sváru, který se ještě ani nestihl rozrůst v nějaký konflikt. Zatím. Nebo byl problém v tom, že Sára prostě a jednoduše byla tak dobrá? Byl to pravý důvod jeho nevraživosti vůči ní, spíš než její sebevědomé chování?
„Uvedla jste, že jste váhala jít otci na svatbu. Co vás přimělo k tomu, že jste tam nakonec šla?“ pokračovala Sára ve výslechu.
„Mluvila jsem o tom s Thomasem, to on mě přemluvil.“
„Opravdu? Jak se mu to podařilo?“
„Vlastně ani neřekl nic zásadního. Jenom prohlásil, že tam mám jít. ‚Jasně, že půjdeš, přestaň si vymejšlet,‘ nebo něco v tom smyslu. Nic víc.“
„Zdá se, že s bratrem máte lepší vztahy než s otcem.“
„Hm… Asi ano. Zůstal bydlet u táty, když jsme se my s maminkou odstěhovaly do Slite. Tehdy mi bylo sedm. Thomas je o třináct let starší než já, o půl roku později se i on odstěhoval z domova. Vlastně jsme se už ani s Thomasem potom moc nevídali. Ale rozumíme si, to ano.“
„Takže teď se spolu stýkáte?“
„Ano, někdy se staví za maminkou ve Slite a tak…“
V místnosti se opět rozhostilo ticho. Jenny uhnula očima stranou.
Fredrik pozoroval její vyhýbavý pohled na obrazovce a cítil, jak v něm roste soucit. Ta mladá žena najednou vypadala jako opuštěné malé dítě. Nejvíc ze všeho z ní čišela osamělost. ‚Někdy se staví za maminkou ve Slite.‘ Elegantně oblečená, pohledná mladá žena, patrně inteligentní, mluvila plynule, vyjadřovala se jasně a srozumitelně, tedy pokud nemusela mluvit o své rodině. Ale ve svých vlastních očích jako by snad ani neexistovala. Hrála si se slunečními brýlemi, pomaloučku s nimi kroužila na desce stolu.
Fredrik si povzdechl.
Sára stiskla tlačítko STOP a obraz Jenny zmizel.
„Pak už tam není nic zajímavého, pomalu jsme to ukončily. Usoudila jsem, že nemá smysl se ptát dál, dokud to neproberu s Göranem.“
Fredrik přikývl. Mnoho otázek zůstalo nezodpovězených, ale ta zásadní byla, jestli je tohle vůbec případ pro kriminálku.
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Göran si sundal brýle na čtení a odhodil je před sebe na stůl. Používal je častěji od té doby, co se definitivně rozloučil s tabákem. Asi potřeboval náhražku za krabičku s cigaretami. Kupoval si takové ty levné brýle za pár korun, jaké se prodávaly na čerpacích stanicích, ty pak kolem sebe různě rozhazoval, trousil, ztrácel a s oblibou si na ně sedal. Fredrik přemítal, jestli by šéfa třeba donutilo dávat si na ně pozor, kdyby si koupil jedny pořádné, drahé. V dlouhodobém horizontu by ho to pravděpodobně vyšlo levněji.
„Tak co tomu říkáte?“ řekl Göran a podíval se na oba mladší kolegy.
„Vzpomínka Jenny Lundgrenové je jasná a důvěryhodná, i přestože je sedmnáct nebo osmnáct let stará. Pokud je shodná se skutečností, může nám velice dobře posloužit jako slušný výchozí bod pro vyšetřování. Za daných okolností, samozřejmě,“ odpověděla Sára Oskarssonová.
„Ano, ale to je samozřejmě také nejslabší článek jejího příběhu. Je její představa opravdu shodná se skutečností? Opravdu se stalo to, co si tak jasně a zřetelně vybavuje?“ zapochyboval Fredrik.
„Jistě, na tom se asi všichni shodneme,“ přitakal Göran.
„Ale je tu ještě další věc,“ pokračoval Fredrik. „I kdyby se to, co Jenny Lundgrenová popisuje, doopravdy stalo, není tak úplně jisté, že to, co viděla, byla vražda. V té době jí bylo šest, možná sedm let. Myslím, že by se její vzpomínka dala vyložit i tak, že zahlédla svého otce a tu stopařku souložit, jen to bylo v jejích očích tak šokující, že se jí to vrylo do paměti jako něco hrozného. Možná zkrátka jen nepochopila, čeho vlastně byla svědkem.“
„Taky mě to napadlo,“ přikývla Sára.
Popravdě řečeno Fredrik nepočítal s tím, že by jeho myšlenku někdo podpořil. A už vůbec ne Sára. Proč to od ní nečekal? Nevěděl.
„Taky to mohlo být znásilnění,“ pokračovala Sára.
„Znásilnění a vražda,“ zamyslel se Göran.
„Ano, ale také to mohl být úplně obyčejný sex, nemuselo jít o žádný kriminální čin, i když to se zdá méně pravděpodobné,“ podotkla Sára.
„A to proč?“ zeptal se Göran.
„No, jen si to představ. Čtyřicátník a – dejme tomu – šestnáctiletá stopařka sjedou ze silnice, aby si v trávě vedle kamionu dali rychlovku, zatímco řidičova sedmiletá dcerka spí v autě,“ řekla s mírným opovržením v hlase Sára.
„A?“ povytáhl obočí Göran. „Jestli ti to připadá nepravděpodobné, tak máš asi o lidech příliš vysoké mínění.“
„Netvrdím, že to není možné, jen méně pravděpodobné,“ bránila se Sára.
„Ale o co pravděpodobnější se ti zdá, že ten čtyřicátník sjede ze silnice, aby mladinkou stopařku znásilnil a zabil, zatímco jeho sedmiletá dcerka spí v autě?“ zeptal se Fredrik.
Sára nestihla odpovědět, do jejich diskuze se znovu vložil Göran.
„Myslím, že tyhle spekulace necháme prozatím stranou. Máme tu sice nějaké svědectví, možná dokonce svědectví vraždy, ale bez oběti ji nemůžeme vyšetřovat.“
Poodjel od stolu na svém novém otočném křesle, potaženém stejnou světlomodrou látkou, jakou bylo doplněné vybavení všech kanceláří a společných prostor v celé budově. Jedinou výjimku tvořily zasedací místnosti, kde byla použita látka barvy vínové s drobnými modrými lístečky. Göranova pracovna byla pochopitelně nejreprezentativnější, byla prostorná a světlá, s rozlehlým psacím stolem ve tvaru písmene L. Vešel se sem i trezor impozantních rozměrů, a i s ním by se tu dala bez problémů hostit početnější návštěva. Fredrik a Sára si půjčili každý jednu židli, kterou si postavili ke stolu naproti Göranovi. Pouze Göranova a Lennartova kancelář neměly stěnu směrem do chodby prosklenou. Soukromí se stalo privilegiem šéfů.
Göran opět popadl brýle a jedním koncem ukázal na Sáru.
„Zavoláš si sem znovu Jenny Lundgrenovou. Pokusíš se z ní dostat jméno nějaké vesnice nebo města, název hospody, popis nějakého neobvyklého domu, cokoliv, co by mohlo určit místo činu. Dopravce, se kterým Lundgren jezdil, nám určitě bude moct poskytnout údaje o trasách. Musí přeci vědět, kam jejich kamiony jezdily. A pak se samozřejmě musíme pokusit upřesnit, kdy se to stalo. Bylo léto, podzim nebo zima? Je si jistá rokem? A tak dále.“
Sára přikývla. Určitě už na to myslela dřív, jen čekala, až dostane povolení pokračovat ve vyšetřování.
„Fredriku, ty se pokusíš kontaktovat francouzskou policii. Ve Stockholmu nám zatím připraví údaje od Interpolu. Mimochodem, umíš francouzsky?“
„No, v hospodě bych si objednal, ale jinak je to horší.“
„To se poddá,“ spokojil se s Fredrikovou odpovědí Göran.
„Já francouzsky umím,“ podotkla Sára.
„Výborně, takže kdyby s tím snad byl nějaký problém, můžeš se poradit se Sárou,“ rozhodil rukama Göran.
To by mi tak ještě scházelo, pomyslel si Fredrik a přikývl.
„Jakmile budeme mít přesnější údaje o místě a času, vyžádáme si informace o nevyjasněných případech zmizení, vraždách, případně znásilněních a budeme hledat shody. Uvidíme, co nám z toho vypadne. Obyčejná, jednoduchá policejní nádeničina.“
Při vyslovování slova jednoduchá se Göran ironicky ušklíbl.
„Psychologické rozbory pohledu dítěte na sex si necháme na později,“ pokračoval, „to až budeme vědět, jestli máme dostatek důkazů k zahájení vyšetřování vraždy, anebo nějakého jiného trestného činu.“
Göran si ve svém křesle poposedl do jiné polohy a začal pohledem prohledávat papíry na stole. Dával najevo, že porada skončila.
Vypadalo to, že Thomas všechno pivo, které do sebe právě nalil, zase vyprskne. Tmavě hnědou půllitrovou láhev postavil s třísknutím na konferenční stolek, zaklonil hlavu a s vypětím všech sil nakonec tekutinu spolykal.
„Seš praštěná nebo co? K čemu ti to proboha bude? To je zbytečně vyhozenej čas, todleto. Jedinej výsledek bude akorát to, že z tebe vyždímaj všechny prachy a tobě bude akorát strašit ve věži!“ vyhrkl Thomas.
„Vážně? Tys to zkusil?“ vrátila mu urážku Jenny.
Seděli v obývacím pokoji a čekali na večeři. Jenny v trávově zelené pohovce, kterou maminka koupila, když se spolu s Jenny přestěhovaly do Slite, Thomas byl rozvalený v křesle naproti.
„To by ještě tak scházelo! Jasně, že ne, ale to je přece jasný!“ zavrčel Thomas a pevně sevřel područky.
„Abys věděl, nic to nestojí. Alespoň ne víc, než devět set za rok. Hradí to pojišťovna,“ vysvětlila Jenny.
‚To je přece jasný,‘ tak to je pro Thomase typické. Hned všechno šmahem odsoudí. Stěží prolezl učilištěm, ale ví vždycky všechno nejlíp. A nikdy se dvakrát nerozmýšlí, než se o něčem vyjádří. Hop nebo trop. Buď je to skvělé, nebo je to nesmysl, nic mezi tím neexistuje. Raději si už dávala pozor, aby mu neřekla, že je to on, kdo neví, o čem mluví, anebo aby ho nenapomínala, že by se ve svém soudu neměl tak unáhlovat. To by jí okamžitě vmetl do tváře, že je obyčejná byrokratická rychlokvaška, která ztratila veškerý kontakt s realitou a která nemá ani špetku zdravého rozumu. Tehdy, když ji poprvé takhle osočil, vynaložila veškerý svůj pedagogický talent, aby mu vysvětlila, kdo že je to vlastně ten byrokrat, ale Thomasovi to samozřejmě bylo úplně jedno.
Neměl hlavu na učení. V tom si s Jenny opravdu nebyli ani trochu podobní, a tak Jenny usoudila, že tenhle gen asi dostala po mamince. Ale tvrdit o Thomasovi, že je hloupý, by bylo nespravedlivé. Jen prostě nebyl studijní typ. Jakákoliv teorie mu byla cizí. Zato dokázal skvěle navazovat kontakty, s lidmi se uměl bavit téměř o čemkoliv, byl oblíbený. Thomas byl zkrátka tvor společenský a v tom se také zásadně lišili.
Thomasova matka zemřela na nádor v mozku, když mu byly tři roky. S maminkou Jenny se jeho táta seznámil o pět let později, když bylo Thomasovi osm, a tak se postupem času Gunilla stala i jeho maminkou.
Jenny se s Thomasem ráda pošťuchovala. Kromě maminky to byl jediný člověk, který jí byl nejblíž. To ale neznamenalo, že by ho měla ráda. Jen se jí líbilo, že mu dokáže odporovat, což se jí často nestávalo. Málokdy sebrala odvahu s někým nesouhlasit. Ale s Thomasem si to mohla dovolit, v jeho společnosti se cítila příjemně uvolněná a věděla, že se nemusí tolik hlídat. Byl to krásný pocit. A vzácný. V bezpečí, to by bylo asi moc silné slovo, ale něco podobného cítila. Snad alespoň náznak bezpečí. Byl to přece její starší brácha, roky k němu vzhlížela, obdivovala ho. Tenkrát se s ním opravdu cítila v bezpečí v tom pravém smyslu slova. Dnes jí občas připadalo, jako by se role obrátily, jako by tou starší byla ona. Někdy byl tak neuvěřitelně naivní, takový hloupoučký, jako by stále ještě nevyrostl z chlapeckých střevíců. I ona se někdy cítila jako malé dítě, nedospělá a nezkušená, ale to platilo jen o jejích vztazích k ostatním lidem, nikoli o tom, jak vnímala své místo ve společnosti a všechny praktické požadavky, které jsou dnes kladeny na dospělého člověka.
„No a co jako? Takže ti to jako platím já? Já a ti ostatní chudáci trpící pod bičem otrokářovým?“
Ale podívejme se, chudáci trpící pod bičem otrokářovým, to bych ráda věděla, kde to slyšel, blesklo hlavou Jenny.
„Vždyť se pořád vytahuješ, že žádné daně neplatíš,“ odpověděla mu vlídně.
„Přesně tak. Na to jsem totiž moc chytrej. Ale vážně, proč k tomu psychoušovi chodíš?“
Natáhl se pro odloženou láhev.
Jenny si povzdechla a zadívala se na skupinku fotografií, které pokrývaly téměř metr čtvereční na zdi napravo vedle okna. Na všech byla buď ona nebo Thomas. Na prvním obrázku byli společně, jí mohly být tak tři roky, Thomasovi šestnáct. Měla na sobě sametové šatičky v námořnické modři a bílé punčocháče, ve vlasech květinu z látky. Thomas byl oblečený do saka s ohrnutými rukávy a bílé košile, kterou zdobila jen centimetr široká, křiklavě červená kožená kravata. Vlasy měl sčesané dozadu, ale stejně mu trčely do všech stran, v obličeji pár červených teček od uhrů.
„Já…“
Nebylo vůbec lehké na tuhle otázku odpovědět. Ten sen, jistě, ale to nebyl jediný důvod. Zdaleka ne.
„Těch důvodů je víc. Začínají se mi vracet vzpomínky, nebo spíš takové divné sny, ale nechci o tom mluvit. Alespoň ne teď.“
„Nech toho, sakra, když už to nakousneš, tak to dořekni, ne?“
Najednou zněl neobvykle podrážděně. Na jednu stranu ho chápala, taky neměla ráda věci řečené jen napůl. Ale jeho tón se jí přesto nelíbil. Na policii jí jednoznačně řekli, aby o tom s nikým nemluvila.
„Prostě ne. Nechci. Ještě je moc brzy.“
Byla rozhodnutá a dala to jasně najevo. Až se tomu sama divila, tohle jinak nebyla její silná stránka. Nebylo to lehké, ale věděla, že nesmí nic říct. Celé by se to mohlo pokazit.
„Jo ták...“ utrousil Thomas.
Lokl si piva, zabořil láhev mezi kolena a vyhlédl z okna. Pak se na ni podíval, až ji zamrazilo.
„Jaký vzpomínky? Tak mi aspoň řekni, co je to za vzpomínky?“
„Ne.“
Podrážděně se zavrtěl a vzdychl.
„Stejně jsou to jenom sny,“ řekla a sklopila zrak.
Litovala, že vůbec něco řekla. Do háje. Mělo to být její tajemství.
Thomas postavil pivo zpět na stůl a zvedl se. Obkroužil pokoj a vrátil se s popelníkem a krabičkou cigaret.
„Myslela jsem, žes přestal?“
„Taky že přestal. Ale když si dám pivko, tak si k tomu sem tam zapálím, no, to je toho,“ odsekl Thomas a vyšťoural z balíčku jednu cigaretu.
Ani se nenamáhal sundat z krabičky ochranný celofán, jen ho po straně natrhl, aby se dostal na cigarety, víc ne. To byl příšerný zlozvyk, ale pro Thomase typický. Rovnou na věc, bez okolků, bez ohledu na okolí. Zapálil si, párkrát popotáhl a pak se hltavě napil.
Jenny přemýšlela, jestli Thomas nezačíná mít problémy s alkoholem. Bylo jí podezřelé, s jakou dychtivostí pil. A sem k mamince si s sebou vždycky vozil pivo. Pokaždé to byla nějaká podivná, úplně neznámá značka, o které vždycky pronesl bezvýznamnou, rádoby důležitou historku, aby svůj výběr ospravedlnil. Před pár týdny na něj narazila v prodejně alkoholu Systembolaget ve Visby. Byl čtvrtek a on tam stál ve frontě s nějakým kamarádem a jal se Jenny sáhodlouze vysvětlovat, proč zrovna ten den musí nutně nakoupit pivo do zásoby. Táhlo to z něj jak z hospody.
„Prosím tě, hlavně to neříkej mamince. Ani tátovi, slib mi to,“ prosila ho.
Odmítavě zamával cigaretou.
„Co tě nemá, se rozumí.“
„Jídlo je na stole,“ ozval se z kuchyně matčin hlas. Zastavila se dva kroky od vchodu do obývacího pokoje a zadívala se zkoumavě na Thomase.
„Ty už zase kouříš?“ zeptala se a snažila se ze všech sil, aby to znělo pokud možno bezstarostně.
„Ale kdepak,“ odpověděl Thomas ve stejném duchu, zatímco nervózně zamačkával nedokouřenou cigaretu.
„To jen při takovejch slavnostních příležitostech, víš? Když se lidi sejdou, bavjej se a tak…“ řekl a křečovitě se zasmál.
„Aha, tak to chápu,“ odpověděla mu matka, ale nezdálo se, že by si nějak zvlášť oddychla.
Jenny potajmu Thomase pozorovala. Proboha, říkala si v duchu, to se doma chovám taky takhle? Jako malé dítě, které si nedokáže stát za svým a neumí ani mamince přiznat svoje neduhy a trápení? Asi ano, ale pravděpodobně úplně jinak než Thomas. Jak, to nevěděla. Je těžké se na sebe dívat zvenčí. Svoji poddajnost snad ještě mohla omlouvat svým věkem, ale Thomasovi už bylo sedmatřicet.
„Pojedeš pak domů autem?“ zeptala se bratra, když vcházeli do kuchyně.
Bydlel v městečku Stånga, které odsud leželo asi pětačtyřicet minut jízdy směrem na jih.
Thomas se na ni tázavě podíval, ale pak si uvědomil, proč ji to zajímá.
„Ne, jasně že ne. Přespím u Janneho, von se nedávno rozved, znáš to, potřebuje společnost.“
Cítila, že jí lže.
Usadili se k jídelnímu stolu. Thomas si vzal pivo s sebou z obývacího pokoje, Jenny a Gunilla si otevřely láhev červeného vína. Jenny věděla, že jakmile Thomas dopije, co si přivezl, vrhne se na víno. Nebude trvat dlouho a bude mírně opilý a trochu moc hlučný. Nebude se chovat nijak trapně, ani neurvale, ale přece jenom se bude projevovat hlasitěji, než by se slušelo na intimní rodinnou večeři uprostřed týdne. Takový byl Thomas.
„Doufám, že vám chutná,“ ujišťovala se Gunilla a oni s plnou pusou přikyvovali.
Samozřejmě že jim chutnalo, i když se jim to mohlo zdát trochu málo nápadité. Zapékané mleté jehněčí s lilkem, brambory a rýží, maminčin oblíbený recept. A k tomu salát v zelené skleněné míse. Už si ani nepamatuje, kolikrát už tady takhle seděla a pochutnávala si na maminčině specialitě. Stejný stůl, stejná kuchyně, stejná zapékací miska a stejná známá vůně. Tohle jídlo měla spojené s podzimem. Podle kalendáře by už tady dávno měl být, ale za okny to vypadalo úplně jinak.
„Jaké překrásné léto, viďte,“ prohlásila maminka, jako by jí četla myšlenky. „Zapomněla jsem na vodu,“ dodala.
Zvedla se, natočila do džbánu studenou vodu a postavila ji na stůl spolu se třemi sklenicemi.
Z kuchyňského okna bylo vidět moře. Balt byl dnes klidný, jen drobné vlnky čeřily jeho hladinu, ve stínu u pobřeží byl tmavě modrý, dál od břehu pak zbarvený do růžova od červánků. Ve Slite bylo odkudkoliv blízko k vodě, ale jinak než třeba ve Visby. Tam patřilo moře turistům a trajektům, ale tady, tady bylo jen pro ni.
Modré nekonečno za okny, důležitá součást jejího dětství.
Stromy dole na pláži byly sytě zelené a svěží. Zdálo se, že do podzimu zbývá ještě celá věčnost.
Podzim.
Před očima se jí začaly míhat hnědé listy, zažloutlá tráva, všechno suché, uvadlé. Žlutá, hnědá, červená. Spálená zem. Najednou ji zaplavila změť barev, pocitů, strachu a úzkosti. Bylo to všude, bylo toho moc. Začalo ji to rdousit, až se musela zvednout od stolu. Běžela se vyzvracet.
Když se vyčerpáním sesula vedle záchodové mísy na podlahu v koupelně, oči plné slz, uslyšela z kuchyně Thomasův hlas: „Co je s ní, sakra? Někdo ji zbouchnul nebo co?“
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Před týdnem, když Jenny vstupovala srdnatě do budovy policejní stanice ve Visby, byla přesvědčená, že to, co dělá, je správné. Dokonce se cítila hrdá a šťastná, že se k tomu konečně odhodlala. Tentokrát tytéž dveře otevírala s obavami. Nelitovala, že vypovídala, ale ztrácela pevnou půdu pod nohama, byla plná emocí a zmatku. Litovala jedině toho, že Thomasovi řekla, že začala chodit na psychoterapii. Proč si to proboha nenechala pro sebe? Do toho přece nikomu nic není, měla to být čistě její soukromá věc. Zdálo se, že před ním nedokáže udržet žádné tajemství, neumí mu zalhat, když na ni začne naléhat. Chvíli se bála, že z ní Thomas dostane i důvod, proč tu psychoanalýzu podstupuje, ale zvládla to a nedala se. Bylo to zvláštní, ale některým lidem nedokázala neodpovědět, když se jí na něco zeptali. Jako kdyby musela, jako kdyby se jinak dopustila závažné chyby.
Sára Oskarssonová ji přišla vyzvednout dolů na recepci. Jenny přišla brzy, a tak se posadila mezi ostatní, kteří chtěli nahlásit krádež kola nebo si obstarat nový pas. Pokukovala nahoru do patra, kam se měla za pár minut přesunout, a pozorovala, jak proskleným koridorem procházejí policisté, uniformovaní i v civilu.
Nyní už seděla opět v té místnosti se dvěma kamerami. Inspektorka Oskarssonová se na ni vlídně dívala z křesla v rohu, kamery na ni mířily od protější zdi. Na židličce pod oknem seděl velký plyšový medvěd, který tam minule nebyl.
Jenny nepočítala s tím, že by se jí Sára Oskarssonová znovu ozvala po tak krátké době. Popravdě řečeno, nebyla si jistá, jestli se jí ještě někdy ozve. Vůbec neměla ponětí, jak takové vyšetřování vlastně probíhá. V rámci sociologických studií se sice také dotkli kriminologie, ale jen velmi okrajově. S prací policistů to ve skutečnosti mělo pramálo společného.
Když se nad tím zamyslela, uvědomila si, že jí vlastně Sára Oskarssonová slíbila, že se jí ozve. Ale člověk nikdy neví. Lidé toho naslibují.
Vzdychla si.
„Je to pro vás těžké?“ zeptala se Sára.
„Ale ne,“ zalhala Jenny.
Lhát bylo někdy tak jednoduché.
„Trochu,“ přiznala nakonec.
„Můžu vám nabídnout sklenici vody? V autě muselo být horko, máte to daleko.“
„Ano, to máte pravdu. Děkuju, ráda si dám,“ odpověděla způsobně Jenny.
„Hned jsem zpátky,“ řekla Sára a zvedla se.
Jenny se na ni vděčně usmála.
Jakmile osiřela, zadívala se do tmavé čočky kamery upevněné na protější zdi namířené přímo na ni. Červené světýlko vedle objektivu nesvítilo, z čehož usoudila, že přístroj ještě nebyl v chodu. Na tátově svatbě měl Thomas s sebou podobnou kameru, jen o něco menší, než je tahle. Dlouze jí vykládal, jaké úžasné funkce má, co všechno dokáže, nadšeně ji zasypával technickými detaily, které nedokázala dost dobře ocenit. Pár týdnů nato ji prodal. Typický Thomas. Asi potřeboval peníze na něco jiného.
Sára se vrátila se dvěma půllitrovými lahvičkami Ramlösy a dvěma sklenicemi a postavila je na stůl, aby si obě mohly nalít podle libosti.
Sára zapnula kameru a začala hlásit povinné údaje, jakoby do prázdna, jako by mluvila k nějaké třetí osobě, která je sice poslouchala, ale přesto nebyla přítomná.
„Minule jsme velmi podrobně prošli samotnou událost, která je předmětem tohoto vyšetřování,“ obrátila se Sára na Jenny. Ta přikývla.
„Tentokrát bych vás poprosila, abyste mi řekla něco víc o místu, kde se to stalo. Jak vypadalo parkoviště, kde se k vám přidalo to děvče, popřípadě další místa, která jste všichni společně navštívili. Začneme tím, že mi popíšete to, co se vám vybavuje před očima. Prosím, tak dopodrobna, jak jen to půjde, i když se vám to třeba bude zdát nepodstatné. Chtěla bych vědět úplně všechno,“ usmála se na Jenny Sára.
„Dobře,“ souhlasila Jenny.
„Ale opravdu jen to, co si pamatujete, žádné domněnky. Jen to, co jasně vidíte před sebou.“
„Ano, rozumím,“ ujistila Sáru Jenny.
Sama se kdysi na univerzitě zabývala psychologií, průzkumy veřejného mínění a řízenými rozhovory, a tak znala úskalí spojená s příliš bujnou fantazií.
„Zkuste třeba na chvíli zavřít oči a vrátit se v myšlenkách zpět. Nikam nespěchejte, času máme dost,“ navrhla Sára.
A Jenny ji poslechla. Zpočátku bylo těžké zavřít oči a odpoutat se od současnosti. Cítila se trapně, takhle tam sedět, ani ne metr od policistky, kterou vlastně příliš nezná, a k tomu s vědomím, že ji právě natáčí. Víčka se jí třásla a tenký proužek bílého světla, který mezi nimi prosvítal, přebil všechny ostatní výjevy, které se pokoušela si vybavit. Nakonec ale přece jen povolila ramena a uvolnila se. Víčka zaklapla. Pomalu upadala do vzpomínek. Silnice, dálnice, samý asfalt a svodidla. Ošklivé, špinavé příjezdové cesty do měst, jinak snad noblesních a čistých, záblesky světel ze zpustlých pouličních barů, kolem kterých kdysi projížděli na bručivě nízký převod. Tenkrát se jí asi zpustlé nezdály, ale teď vidí jejich špinavá okna a vývěsní štíty zašedlé od výfukových plynů a tak zaprášené, že se ani nedaly přečíst. Muži ve starém, ošumělém oblečení, sklady dopravní firmy podobné rozlehlé krajině plné palet, vysokých sloupů zboží čekajícího na převoz, návěsů, kontejnerů, tahačů… Zádě kamionů jedoucích před nimi s modrou cedulkou ve spodní části, kde bylo bílými písmeny napsáno TIR. Ale také příroda: zasněžené vrcholky hor na obzoru a zlatavá pole pod nimi. A centra krásných měst s hrázděnými domky, které vypadaly jako z pohádky.
Jenny pomalu otevírala oči, pak upřela pohled na zeď kousek vedle Sáry.
„Myslím, že je podzim. Nebo alespoň pozdní léto. Je sucho, příroda je vyprahlá, jako spálená, kolem cesty je vše žluté, hnědé, až do šeda. Podél cest vidíme často špínu a šeď. Ale když vjedeme mezi stromy, kde není krajina tak vystavená slunci, je najednou všechno svěží a zelené. Některá pole jsou dokonce zavlažována, z trysek ukrytých někde v obilí prýští obrovskou silou voda a zkrápí neuvěřitelně velkou plochu.“
Utichla, pak najednou vyhrkla: „Nancy… Ano, je tam ukazatel, Nancy. Pamatuju si to, protože to zní jako dívčí jméno. Nejeli jsme tam, ale několikrát jsme cestou minuli ukazatel na město Nancy.“
Sára seděla tiše a vyčkávala, ale Jenny vycítila otázku, která visela ve vzduchu.
„Číst jsem se naučila, když mi bylo šest.“
Sára přikývla.
„Je teplo. Ještě tepleji než teď,“ pokračovala Jenny. „Už jsme ve Francii. Projeli jsme Německem, ale teď už jsme ve Francii. Francouzštinu poznám, ale nerozumím jí. Když přejedeme hranice, táta vždycky řekne: ‚Tak a jsme ve Francii‘ nebo v Belgii, v Německu, záleží, kterou hranici jsme právě přejeli. Zastavili jsme, abychom se navečeřeli. Táta zaparkoval vedle ostatních kamionů a my jsme vystoupili. Vtom se tam objevila ta dívka. Něco řekla francouzsky a táta jí odpověděl. Nemluvili spolu dlouho, jen chviličku. Pak jsme vešli dovnitř. Restaurace měla veliká okna směrem do silnice. Táta mě vedl dál, do starší části té restaurace, její okna byla vykládaná zelenými a hnědými sklíčky. Bylo tam poměrně šero. Na stolech hoří svíčky. Stěny jsou vymalované na bílo a jsou ověšené různými předměty. Nevím přesně, co to je, asi ozdoby z nějaké kovářské dílny. A pak taky možná jelení paroží na takové té dřevěné desce. Servírka má na sobě lidový kroj, nebo to tak alespoň vypadá, v barvě bílé, zelené a červené. Já jsem si dala párek a hranolky, jako obvykle, když nemají špagety. Táta jídlo zapíjí pivem. Dostal ho ve skleněné holbě zdobené velkými čtverci.“
Opět umlkla a pokoušela si v duchu znovu prohlédnout restauraci, ale nenašla už nic zajímavého.
„Potom jsme se vydali zpátky ke kamionu. Tam se k nám přidala ta dívka a na cestu jsme vyrazili společně. To už se začalo stmívat, světlo mělo takový modrý nádech. Město jsme nechali za sebou a projížděli jsme volnou krajinou. Za chvíli byla tma. Jeli jsme po dálnici, možná po nějaké širší silnici, nevím. Pak už jsem si vlezla dozadu a usnula.“
Na okamžik ji znovu zaplavily pocity, které jí už tak dlouho nedají spát, strach a úzkost malého děvčete, které se probudí samo uprostřed hluboké noci. Zhluboka se nadechla. Bylo těžké si vybavit cokoliv jiného, než tu tmu a hrůzu z toho, co viděla za oknem. Tu dívku na zemi. Její hlavu, která bezvládně visí v záklonu, když otec zvedá její tělo.
„Vůbec si nevzpomínám, jak to tam vypadá. Venku je naprostá tma, já jsem ještě rozespalá a navíc se strašně bojím.“
Zamyslela se.
„V dálce na obzoru vidím světla z dálnice, a tak mi dojde, že jsme někde museli sjet. Vzpomínám si jen na tu silnou vůni kolem, je tam cítit tráva, stromy, jakoby něco živého. A taky vlhká zem. Zvláštní, protože jinak bylo sucho, ale tohle si opravdu pamatuju velice zřetelně. Jako by pršelo. To taky vlastně mohlo, spala jsem, takže nevím.“
Sára Oskarssonová si teď určitě myslí, že se do toho vyprávění zamotala. Neměla přece říkat žádné domněnky, pouze to, co si pamatuje. A ona jen hádala, že mohlo pršet. Jak to, že řekla takovou hloupost?
„Povězte mi jen to, na co si vzpomínáte. V klidu, nikam nepospíchejte, nechci, abyste se cítila pod tlakem. Člověk si nemůže vzpomenout na něco, čeho si tehdy nevšiml,“ připomněla jí Sára.
„Jistě,“ přikývla rychle Jenny.
„Byla tam opravdu velká tma. Viděla jsem je jenom díky světlu z kabiny, a taky proto, že země kolem nich byla zelená. Ale kolem… mám pocit, že je kolem listí, že ta tma je plná stromů a keřů, ale myslím... je to spíš opravdu jenom pocit. Vidím víc, až když jedeme tamodtud. Slyším, jak táta nastartoval, a cítím, že se pomalu rozjíždíme. Odvážím se vylézt až po chvíli. Ve světle reflektorů jsou vidět stromy nebo nějaké vysoké keře. To je to první, co vidím. Schovala jsem se totiž pod deku. Slyšela jsem tátu, jak se vrací, jak s bouchnutím zavírá dveře, ale vykoukla jsem až tak… vlastně vůbec nevím… Po pěti minutách? Nebo to bylo za půl hodiny? Vážně nevím. Poodhrnula jsem závěs a viděla tátu, jak ráznými pohyby otáčí volantem. Zdálo se, že si mě nevšiml. Venku jsou jen ty stromy, ozářené ve tmě jakoby bleskem. Pak jsou najednou pryč a my už vjíždíme na silnici.“
Hm, stromy, pomyslela si Sára, aby člověk našel místo činu, potřeboval by víc než jen několik stromů.
„Pár minut to trvá, pak mě zpozoruje, otočí se a něco zabručí,“ pokračovala Jenny. „Zalezu si zpátky na lůžko a pokouším se usnout. Ale ještě předtím… Něco tam je. Něco u silnice. Vím, že jsem tam něco viděla. Jasně si na to vzpomínám, ale prostě si to nemůžu vybavit.“
Jenny si podrážděně třela čelo, jako by jí ten pohyb měl pomoct vydolovat vzpomínku z hlavy.
„Uděláme si malou přestávku,“ řekla Sára a natáhla se po prázdné sklenici. „Dáte si ještě vodu? Nebo něco jiného? Kávu?“
Jenny zvedla ruku a zarazila ji.
„Moment, už to mám.“
Sára se zastavila uprostřed pohybu.
„Něco se před námi vynořilo ze tmy, u cesty stojí… Je to uvítací tabule, a na ní napsáno… Colmar.“
„Colmar?“ zopakovala Sára.
„Ano, Colmar. Vybavuju si to naprosto zřetelně. Colmar s C.“
Chvíli seděly v tichu, obě bez hnutí,
„Colmar,“ potvrdila ještě jednou Jenny, tentokrát klidným hlasem.
„Takže víme, kde jsme,“ konstatovala Sára.
„Ano,“ vydechla Jenny.
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